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Pasielgime musų visuomenės galima užtė- 
myti dvi aiški sriovi; vieni iš musų stengiasi 
atlikti visus savo darbus, sutikdami kiek tik 
galima su vyriausybės {statomis, o kiti drąsiai 
stoja į kovą ir, neveizėdami ant pavojaus, kimba 
prie darbo, baisiai valdžios persekiojamo.

Atsitikus tokiai nelaimei, kaip paveizdan 
šiai niekingai bylai „liepojiečių“, teip begė
diškai Vonsiackio užmegstai, ramus musų 
veikėjai jau gailistauja, kad žmonės tiesiog, 
sako, lendą j maišą. Reikia, sako, dirbti 
atsargiai, nematomai, reikia užsiganėdinti nors 
menkais, bet rimtais ir tvirtais darbais, o ne 
užsiiminėti kokiu ten socializmu. Kaip ži
nome, nė patsai Vonsiackis nemokėjo su- 
uostyti pėdų socialistiško veikimo, nės tokių 
pagal teisybę ir bute nebuvo. (? Red.) Bet 
jeigu jau žmonės papuola, buna sujimti, tai 
daugelis sąprotauja, kad tai jau turėjo būti 
kas nors svarbaus, nės ar-gi laikytų žmones 
už vientik nekaltas lietuviškas knygutes, už 
skaitymą „Ūkininko“ ar „Varpo“, kurie tū
liems dažnai pakliuvo visai netikėtai į rankas. 
O jeigu teip, tai, sako, nereikia mums plūst 
ant valdžios, nereikia rašinėti apie jos ne
dorus ir bjaurius darbus Lietuvoje. Kelkime 
mes savo ūkę, tvirtinkime pramonę, platin
kime apšvietimą, bet neužkabinkime valdžios. 
Darykime maž-daug teip, kaip daro musų 
„sargiečiai“, laikraščiai kurių neišaukia jug 
piktumo vyresnybės (? Red.). Vonsiackis 
nejieško jug tų, ką laiko ir skaito „Tėvynės 
Sargą“, o ganiojasi vientik paskui „Ūki
ninką“ . . .

Nekalbėsime čion apie vertybę kultūriško 
darbo, kurį atlieka žmonės, stovintiejie ant 
sargybos tikybos, tėvynės ir jos kalbos, nės 
kiekvienas lapelis paleisto raštelio lietuviškai 
jau didis nuopelnas! (? Red.*) Bet paklaus
kime, ką nuveikėme mes ramiais maldavimais 
iš pusės valdžios? Ar įgijome mes spaudą, 
ar įgavome tiesą statyti Lietuvoje lietuviškus 
perstatymus, ar uždėjome čion kokias drau
gystes, ar sukrovėme kokias pramoniškas ben- 
drybas ? Nieko, visai nieko nepadarėme. Val-

*) Žr. „Pamokslas vieno Žemaičių kunigo“, „Budas 
gydymo nekuriu ligų" etc. Red. 

džia leidžia veistis draugystėms tik pilnai 
sunuodintoms maskoliška dvasia, kaip paveiz
dan visos ūkiškos draugystės Vilniaus, Kauno 
ar Raseinių. Rusiška biurokratija perdaug 
įgijo jau spėkos, kad ji ten panorėtų atsi
žvelgti į tulus maldavimus nors šimto lie
tuvių, meldžiančios nuo jos daleidimo spaudos. 
Štai ir dar pareina garsas iš gilių biurokra
tijos kanceliarijų, kad laimingas išrišimas lie
tuviškos spaudos vėl nusmigo į gilų masko
lišką maišą. Ministras vidurinių dalykų ne- 
išranda reikalingu leisti lietuviams spaudą ir 
šį savo nusprendimą pakišo perdėtiniui ko
miteto ministrų Durnovo, iš rankų kurio, 
kaipo buvusio ir tebesančio stiebo tamsumo, 
nėra, žinoma, ką laukti malonaus išrišimo. —- 
Toliaus klausymas lietuviško teatro ir-gi sma
giai nuslydo žemyn ... Nė Rygoj, nė Jel
gavoj jau nebepavelyj lietuviškų perstatymų, 
o Petropilyje jeigu juos da ir užkenčia, tai 
vis-gi užgynė spausti lietuviškai apie juos ap
garsinimus. Buvo jug jau rašyta, kad net 
žemlapį inž. A. Macijaucko suareštavo poli
cija, nės mat jis, nors ir buvo cenzūros da- 
leistas, bet tai ji apsiriko, pražiopsojo. Da- 
leidimas „Pranešimo* Vilniuje lietuviškomis 
raidėmis ir-gi nusidavė dėkui tik pražiopso- 
jimui paties cenzoriaus, gavusio už tai ne
mažai nesmagumų. Jokšai raštelis netur but 
spaustas lietuviškai, — tai pamatinė patarmė, 
kurios laikytiesi privalo administracija. Jokių 
„motyvų“, apie kuriuos buvo rašyta Nr. 11 
„Varpo“, čion nėra — savo begėdišką per
sekiojimą valdžia drąsiai skelbia visam svie
tui, ir tai pabaigoj XIX. amžiaus.

Tulus tėvynainius didžiai džiugina kiek
vienas šiltas atsiliepimas apie musų padėjimą 
svetiniuose laikraščiuose. Teip iš priežasties 
pasirodymo daleisto Vilniuje lietuviško pra
nešimo, Rusinu laikraštis „Galičanin“ buk 
parašęs (pats nemačiau) gerą straipsnelį apie 
parsekiojimą par lenkus musų kalbos, o ko
respondentas „Przegląd Wszechpolski*' Litvin 
net parašė karštą straipsnelį apie tai, juog 
Vilniaus vyskupas ir dvasiškija neteisingai 
elgiasi, neišpildydama noro Lietuvių vilniečių. 
Buvo atsiliepęs net maskoliškas „Sviet“. kur
sai privedęs maldavimą Lietuvių, primena, 
kad pravoslavų tikyba nė vieną nepersekio-
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janti ir kad Lietuviams visados atvira jos 
priegloba — eikite prie jos, ir ji jūsų ne
atstums !

Iš priežasties įrengimo lietuviško skyriaus 
ant parodos Paryžiuje pasirodė ir-gi nemažai 
atsišaukimų. Lenkiškas „Kurjer Warszawski“ 
patalpino gana platų ir teisingą pranešimą, 
o Petropilio „Kraj“ Nr. 48 net atmušė pa
veikslėlį lietuviškos grįčios, buvusios išstaty
tos Trocadero. Smagiai pagyręs įrengtojus, 
kurie su pilna žinia atliko savo darbą, au
torius patalpinto raštelio apie „Etnografiją 
lietuvišką ant Paryžiaus parodos“ perkreipė 
teip sakyt visą svarbumą pranešimo, tvirtin- 
dams, juog visos knygelės ir laikraščiai, iš
leisti nuo 1865—1899 m. buvo spaudinti go
tiškomis raidėmis ir eo ipso buvo paskirtos 
vientik prūsiškiems lietuviams, o ne pačiai 
nuvargintai po maskolišku jungu Lietuvai. 
Še tau ir vaisiai parodos, o tūli sąprotavo, 
kad musų pasirodymas prieš Europą pagelbės 
išgauti net spaudą. Apie Maskolijos darbus 
teip daug pasirodo užrubežyje visokių pra
nešimų, kad rods jau ir ausys pristyro, be
klausant žmonėms apie tai. Ką-gi ten gali 
priduoti ir musų šauksmai apie savo vargus? 
Tai yra tik tušti svajojimai, kaip lyginai ir 
musų jieškiniai išgauti ramiu budu valdžios 
susimylėjimą.

31/XII 1900._______________ Berželis.

Lassal’io dvasios priminimas.
Broliai, ko raudat jus?

- Kad kūną man giltinė ir apsiaučia — 
Dvasė per amžius gyvybę jaučia, 
Dvasė neliovus primen jums: 

Broliai, šalin silpnums!
Broliai, ko liustat jus?

Kad vargas tarpais mus ir žavina, — 
Meilė, stiprybė širdis gaivina: 
Meilė šviesos ir kovoje stiprums.

Broliai, šalin liudnums!
Broliai, kam abejot?

Karžygiai laisvės, griaukit kas sena! 
Ateities viltis tarp jus’ tegyvena! 
Ginkit teisybę, ginkit tiesas!

Broliai, jungkit dvasias!
Pagal Aug. Geib’ą — M. Kėkštas.

Pasikalbėjimas.
iv.

— Programos! Jūsų programos! — senei 
šaukia mums kunigija. — Parodykite nors 
sykį aiškiai savo troškimus! . . . Mes maty
dami žmogų linus sėjant, žinome, kad jam 
rupi iš tų linų pasisiųti marškinius! Bet 
niekaip nenumanome, kas rupi jums, prasi- 
manusiems musų tamsuolius mokyti abėcėlės

Nr. 3 

ant „Kritulių“, „Farmazonų“, ant gyvai nuo 
vokiečių — socijalistų paimtų prokliamacijų 
ir visai nepritaikytų prie musų darbininkų 
gyvenimo. —

Bet musų tautos vadovams, įsivariusiems 
į darbą ir ginčius ar laiko trūksta atsaky
mui, ar ištikrųjų patys neišmano, ką pasa
kyti apie savo darbo tikslus, nes tyli ... it 
tikrasis Egipto sfinksas.

Antrą maždaug tokį-pat atsišaukimą teko 
išgirsti nuo lenkų demokratiškos partijos. Ir 
vėl iš musų pusės sfinkso tylėjimas.

Nevien tie, bet ir daugybė kitų faktų iš 
musų gyvenimo gyvai primena turinį Turgene- 
jevo trumpos apysakėlės, seniau patilpusios 
„Varpe“.

Užgesusios atminties ponas A. iš B. gra
žiai ten parafrazuoja mintį garsaus rusų ra
šytojo. Gaila tik, kad negaliu pasinaudoti 
iš paties šaltinio, nes nemokėsiu tos apysa
kėlės atkartoti tokiais puikiais ir pilnais tikro 
jausmo žodžiais, kokius rastumėte aname ver
time. Bet prasmė maždaug tokia: Ant to
limo juros kranto, ant puraus smiltyno riokso- 
milžinas — sfinksas. Nuo žilų amžių užteka 
ir nusileidžia viršum jo saulė, mėnuo ir žvaigž
dės. Daugybė žmonių užgema ir jų vietoje 
netrukus kįla naujos kartos. Visi stebisi į 
akmeninį milžiną, į jo didelias akis, žiūrin
čias iš po siauros kaktos ir į jo visuomet 
vienodai suspaustas tylinčias lupas. Bet nie
kas neatsiranda, kas galėtų pasakyti, ką tos 
paskutines prasivėrusios pratartų.

Ponas A. iš B. baigia tą apysakėlę to
kiais klausymais:

— Ta siaura kakta, tos miegūstos akys, 
tos suspaustos lupos, ar-gi mes jų nepažį
stame? ... Ar tai ne akys ir ne lupos 
musų vargingos tautos veltu tebelaukiančios, 
kad kas ją suprastų, jos troškimus išreikštų.

Ištikrųjų! Ponas A. iš B. parafrazuo
damas tada Turgenejevą nė pats nenumanė, 
kaip tą allegoriją puikiai pritaikė pats prie 
savęs ir prie visos eilės sau lygių.

Kas skaitydamas tada tą vertimą, dar 
labiaus prakalbą^prie Jokaj’o apysakos: „Pa
judinkime vyrai žemę“ butų atspėjęs, kad ta 
tiek širdžių pakėlusi, tiek vilčių pažadinusi 
plunksna teip veikiai nutils . . . apleis ski r- 
stančius tamsybėse ir varguose brolius vien 
tik vydamosi ypatišką laimę . . . Kelios tuk- 
stantėlės algos, kokią suteikia Rusijoje sli
džios arba tardytojo vieta, atsvėrė tą tarytum 
karštą meilę tėvynės ir savo tautos. Liūdnas 
paveikslas! . . . nuo kurio su noru atkreip- 
tumėm akis, kad žinotumėm, kad daugiau 
tokių paveikslų nebeišvysime . . . Bet pri
tyrimai neduoda ilsėtis! ... Su mažais iš
skyrimais visi tarytum serga viena liga. Su-

2



Nr. 3 VARPAS.

liepsnos, sužibės per akimirksnį karštesni, 
doresni jausmai jaunoje krutinėję ir tuoj už
gesta, tarytum neišlaikydami aršaus šiaurės 
vėjo pūtimo.

Kiekvieni metai, kiekviena naujai išaušusi 
diena atneša mums nusivilimą ir darodimus, 
kaip mes dar silpni, kaip vis dar neįsten
giame nusikratyti nuo tų nuodų, kuriais rusų 
valdžia sistematiškai pasinaudodama iš kiek
vienos progos užnuodyja musų tautos orga
nizmą.

Pasekmės Katarinos I. žodžių, tartų į 
pirmus į Lietuvą siųstuosius gubernatorius 

Černičevą ir Krečetnikovą: „demoralises, de- 
popularisez, dekatholisez'1 iki šiai dienai ta
rytum koks prakeikimas kybą ant musų darbų! 
Sakysim, šiandien susitinku su rimtu vyruku. 
Sakosi pašventęs daug laiko ištardimui musų 
samdininkų padėjimo. Visa širdžia, matytis, 
prijaučia jis vargdieniams. Karščiuodamos 
perkratinėja visokias skriaudas neatskiriamas 
šiandien nuo vargdienių likimo. Pripažįsta, 
kadangi tuotarpu negalima yra įvykdinti teip 
staigu jokio pagerinimo, tai musų laikų kiek
vienas doras žmogus turi nors kiek įmanyda
mas prisidėti prie pagerinimo darbininkų būvio. 
Su žėrinčiomis akimis visas sujudintas šaukia 
pagaliaus: „Atskiras žmogus negal šiandien 
nieko daugiau įvykdinti, kaip tik visus nuo 
kasdieninio duonos kąsnio atliekamus skati
kus pašvęsti platinimui socijalistiškų raštų.“

Ant rytdienos tą teip ideališkai pašnekė
jusį vyruką išvydau prie žalio staliuko rė
žiantį „makašoneiką“ ir pilstantį saujomis 
pinigus.

Ar-gi galima daleisti, kad tas vos skur
stantis Lietuvos suims turėtų tiek atliekamųjų 
skatikų ?

. . . Bet žiūrėkime toliau. Vėl rimtas, bū
tinai rimtas vyras, įsistebėjęs į mokslą kaipo 
į savo žvaigždę — vadovą. Pats apsiskaitęs 

/ noriai bruka ir kitiems į rankas rimto turinio 
( knygas. Tokiu budu suteikęs vienai moterei 

■ Bebel’io „die Frau und der Sozialismus“, 
, giria jai šito autoriaus pažvilgius, bet toje 
/ pačioje valandoje atsiminęs apie vieną mo- 
' terį, bendrą pažįstamą, piktinasi, juog ji ne

simpatizuodama su savo vyru, atsisako jam 
gimdyti vaikus.

Norėčiau ištikrųjų žinoti, ar tokiam gal
vočiui jo jausmas tokiam atsitikime nieko ne
sako? Ar-giįištikrųjų reiktų jam atskleisti 
Bebel’j, idant galėtų numanyti, kokį vardą 
įgija moterės, gimdančios vaikus be meilės?

Kits vėl Bebel’io garbintojas, mačiau, kaip 
beveik meldėsi prie moters, kurios rankos ne
pažino beveik kito darbo, kaip tik karstytis 
vyrui ant kaklo ir kurios smagenys vos su- 
grumuliavo kelis abejotinos vertės romanus.

Gal užmesite. kad patenku atskirus atsi
tikimus, pagal kuriuos negalima spręsti apie 
visuomenę. Na, tai paimkime kokį nors pa
vyzdį iš viešo gyvenimo. Sakykime nors teip 
ilgai visų apsvarstomą, teip vadinamą moterų 
klausymą. Įkirėjo jis netik skaitytojams, bet 
ir patiems rašytojams nuo jo net koktu paliko. 
Bet klausymas tapo apsvarstytas iš visų 
pusių... Jug ir komiškos netruko. Kiek 
atmenu, daugumu balsų buvo nutarta, kad ką 
vesti moterį, kuri neįstengia pasikelti dvasia 
lygiai su vyru, tai geriau visai nevesti.

Nuo išrišimo to klausymo praslinko tiek 
laiko, juog ir pasekmės turėtų būti matomos.

Likimas šįmet kaip tyčia ėmė mane blaš
kyti iš vietos į vietą. Pažinau nemaž savo 
krašto mokytų vyrų ir teko arčiau prisižiūrėti 
jų šeimynoms.

Jug reikia aklų ii- kurčių, ikadfnenuma- 
nyti, kokiuose rimtuose laikuose teko mums 
gyventi. Kiek spėkų, kiek energijos žųsta 
kasdien Lietuvoje ir be musų kaltybės? Kiek 
dvasios kančių pakėlėme ir kiek dar teks pa
kelti, tegul liudyja nekuomet neužbaigtos kra
tos, kalėjimai ir visokį kiti kankinimai.

Ir ką daro daugumas musų inteligentų, 
teip gražiai rašančių ir šnekančių? . . . Kiek 
iš jų pasistengė sutverti tikrai lietuvišką šei
myną, kurioje jų vaikai galėtų bręsti, turė
dami akyse gyvą pavyzdį savo tėvų gyve
nime? Kiek iš jų sukurė savo namuose tikrai 
inteligentišką šeimynos židinį, prie kurio rastų 
pailsį ir sustiprinimą nuilsę, silpniejie ir abe- 
jojautiejie?

Paliksiu geriau tuos klausymus be atsu
kimo. Negaliu tik nutylėti, kad jeigu ir toliau 
musų mokslo vyrai skirsis tokias kaip lyg- 
šiol gyvenimo drauges, tai netrukus lietuvių 
žmonos pragarsįs savo vardą lygiai rusų ar
mijos aflcierai. Jug tų paskutinių žemas 
moksliško išlavinimo laipsnis visiems yra ži
nomas, o kas turėjo progą, dar su jais nors 
pusvalandę pašnekučiuoti, tam neužteks ir 
pusės metų, idant galėtų išgalvoti, kokiu budu 
žmonės gali daleisti savo smagenims teip su
kandėti.

Apie emigraciją „en masse“ musų inteli
gentų da-gi čia neminėsiu, nes tas faktas yra 
jau per daug žinomas ir mums tėvynėje skur
stantiems ir per daug skaudus.

Iš visų aukščiau minėtų“ pavyzdžių ma
tome, kad niekas teip nekliudo pas mus išsi- 
plėtojimui tautiškos idėjos, kaip;žemasjaipsnis 
moterų išlavinimo ir apsileidimas, susimateri- 
jalizavimas musų vyrų. Dabar, kada pavojus 
auga kasdien, kada geresnės musų tautos spė
kos skursta kalėjimuose arba Rusijos tyruose, 
susipraskime. Lavinkime kiek įmanydami savo 
jaunas seseris ir dukteris ir patys neduokime
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užgesti savo krutinėję tiems jausmams, kurie 
mus riša prie tėvynės. Ar nebūtų puiku, kad 
kol jaučiame karštį meilę prie visoko doro 
ir augšto, sutvertumėm kiekvienas sau sky
rium gyvenimo programą, nuo pildymo kurio 
paskui neįstengtų atitraukti mus nė vargas, 
nė dar tvirtesnė kaip dabar demoralizuojanti 
valdžios spėka.

Pradėdami darbą kiekvienas nuo savęs, 
gal netrukus pasisektų visiems kart sutverti 
aiškų bendrą programą, idant galėtų visa pa- 
saulė išvysti, kokiais keliais, kokiomis auko
mis gelbisi skandinama tauta nuo dvasiško 
myrio ir medegiško vargo.Krislai.

(Užbaiga.) 
Idillija.

VII.
Visi pažįstamiejie sakė, kad visoje pasan- 

lėje sunku surasti dvejatą žmonių teip puikiai 
pasirinkusių, kaip juodu. Ji... vienas šir
dies jautrumas ir gerumas, vienas noras tar
nauti kitiems. Jis .... žmogus rimtas, su
prantąs savo padėjimo priedermes ir mokąs 
visus raminti, ypač savo mylimąją žmonelę.

Abu linksmu, laimingu, mokėjo džiaugtis 
ir kitų laime. Todėl ir buvo juodu visų my
limu. Visi vien tik jieškojo progos prisiar
tinti prie jų, praleisti nors kelias valandas 
toje ramioje, linksmoje atmosfėroje, kurią ta 
dvejata Jaunų žmonių mokėjo apie save su
tverti. Štai ir šėndien svečių buris apsilankė 
pas juos. Juokavimui, šnekoms, smailinimui 
ir galo nėra. Kambariai skamba nuo jų linksmų 
balsų it pavasario dieną giria nuo paukščių 
čiulbėjimo. Viena viešnė, atsisėdusi prie forte
pijono, lengvais pirštais sujudino stigas. Tuoj 
ėmė suktis šokėjai pagal valco melodiškos 
gaidos. Linksmumo laipsnis vis augštyn kilo. 
Didžiausiame sujudime įėjęs tarnas praneša 
pusbalsiai šeimininkui, kad artimiausiame so
džiuje pasirodė ugnelė.

Tuoj pašoko ponas prie savo žmonos, kuri 
nors sukdamosi valce, išgirdo tarno žodžius 
ir visa sudrebėjusi pabalo. Šokiai akies mirk
snyje buvo pertraukti. Juokavimo ir klegėsio 
kaip ir nebūta. Visi rengiasi važiuoti j sodžių, 
prie gaisro.

— Tik tu, širdel, palik namie! — meldė 
vyras — ne tau ‘ žiūrėti į tokią nelaimę.

Ji pažiurėjo į vyrą akimis pilnomis ašarų 
ir baimės. Jis pridėjo:

—: Mes tavęs vienos nepaliksime. Šit tavo 
draugė: ir dar du vyru paliks su tavimi. At
skleiskite tuotarpu kortų stalelį ir loškite 
vintą . . tėip sau ... nusiraminimui. Vis 
tau nebus teip baisu, širdel! —

Įvyko, kaip šeimininkas patarė. Jo žmona 
pasiliko su keliais svečiais prie kortų. Kiti 
nuvažiavo prie gaisro.

Už kelių valandų pagrįžęs šeimininkas, 
bučiuodamas savo žmonai ranką, tarė:

— Kaip tai gerai, kad manęs paklausei 
ir nevažiavai. Būtumei be galo susijudinusi. 
Sodžiuje kaip paprastai tarp prasčiokų: mo
terys šaukia ne savo balsu, vyrai stovi išsi
žioję, nuleidę rankas, vieton gelbėti. Laimė4 
kad vėjas nešė liepsną į šalį. Sudegė tik 
šeši klojimai ir vienas butas.

— Dėkų Dievui, kad ne daugiau! — atsiduso 
šeimyninkė it numesdama naštą ją slegiančią.

— Vis-gi didelė nelaimė, — atsiliepė vie
nas iš svečių — jug dabar ruduo ir klojimai 
javų prikrauti.

— Ar negalima tiems nelaimingiems kaip 
nors padėti? — klausė vėl šeimyninkė so
pindama baltus pirštelius, papuoštus brangiais 
žiedais. Jos didelės gražios akys žiurėjo 
liūdnai j susirinkusius.

Rimtos mintys traukė kaip debesys per 
šeimyninko baltą kaktą. Nuleidęs akis pa
tylėjo valandėlę, paskui atsikreipdamas į sve
čius pratarė iškilmingu balsu:

Jau nė vienam iš musų šendien nebegali 
būti linksma. Apie šokius nėra ką ir bemislyti.

— žinoma, žinoma! — vienu balsu pritarė 
svečiai.

-— Tai, ar žinote ką? — užklausė šeimy- 
ninkas jau linksmiau. — Pastatykime staliu
kus ir imkime visi, kiek musų yra, lošti iš 
piningų. Ką kas laimės, atiduos padegėliams.

— Užtektų ir pusės — atsiliepė pus
balsiai turtingiausias dvarponis, bet šeiipy- 
ninkė pašoko linksma ir plodama rankas už- 
szaukė senį: i

— O! koks geras užmanymas! Koks 
užmanymas! Ir mums nebus nuobodu ir ne
laimingiems padėsime. — Paskui prisiartinus 
prie vyro tarė pusbalsiai, laukdama jo pri
tarimo: — Vyrams prie vakarienės pasta
tysiu Benediktinės . . . tos ... pačios gerosios, 
tikrosios ... o moterims Reino vino ... Ci
garus duok kuogeriausius.

— Daryk, kaip nori — atsake jai vyras 
ir ji laiminga su spindinčiomis akimis, šlamė
dama šilkais, išbėgo ant valandos iš saliono 
išduoti tarnams paliepimus.

Visi svečiai, sėdėdami minkštose kedėse, 
per kiaurą naktį linksminasi puikiomis Ram
pomis ir žvakėmis aiškiai apšviestame salione.

Brangiųjų cigarų melsvi durnai maišėsi 
ore su visokių heliotrop’ų, jockeyclub’ų, iris’ų 
kvepalais. Gomurius gardžiai erzinantiejie 
likierai ir vynas kristalo taurėse blizgąs vi- 
lioj o prie savęs tokių gardumynų trokštančias 
lupas.
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Kelios senės tarp vienos ir kitos kortų 
partijos atsiminusios šeimyninkus, lingavo gal
vas šnibždėdamos:

— Tai žmonės! Visiems pavyzdis! Jie! 
tik kitų laime gyvena! —

Seimyninkė spindėjo. Pasisekė jai šį va- 
karą savo partnėrams duoti du slėniu. Ji 
pati jau laimėjo penkis rublius ... ir mintis 
jos nekantri lėkė prie nelaimingų sodiečių ... 
ir širdis jai net plakė iš džiaugsmo, kad ji 
galės juos teip gausiai sušelpti . . . pati sau 
nieko neatitraukdama. B.

Kaip nutupia be skatiko Šiaurvakari
niame Krašte gudu bajorai? .

Nr. 6 1900 metų gudiško žurnalo „Žizn“ 
randame gana žingeidų straipsnį Čirikov’o apie 
beskatikius gudų bajorus:

Bajorų žemė kas mets mažinasi, o skait
lius bajorų paprastu budu vis dauginasi; kiti 
vėl dasitarnauja iki „statski sovietnik“, ženk
lelio šv. Vladimir’o ir jau bajorai ... Nė 
projektai majoratų, nė dalinimas jiems žemės 
Siberijoj, nė palengvinimas bankų reikalų — 
nieks negelbsti: žemė mažinasi, skaitlius ba
jorų dauginasi, prisiveisia bajorų bežemių . . .

O kaip ir vi-i bajorai, jie trokšta žemės 
turėti, nori ant jos nutūpti. Turintiems ge
resnius nagus tankiai ir pasiseka: šiaurvaka
riniame krašte daugybė bežemių bajorų pasi
daro dvarponiais, ir nors jie nė sėja, nė akėja, 
o klėtis prisipildo . . .

Atvyksta toks bajoras su lengvučiu del- 
monu kur į Kauną., Vilnių, Gartiną, Minską, 
kabina ant durių savo kortelę ,.potomslvennij 
dvorianin N. N.“, dyrinėja po sodžius, vieš
bučius ir susipažįsta su privatiškais advoka
tais. Nekurie iš tų advokatpalaikių tuo tik 
ir užsiima, kad gaudo bežemius, supelijusius 
bajorus ir padeda jiems ant žemės nutūpti.

— Ar žinot ką, norėčiau šitam krašte 
dvarelį įgyti ...

— O tamista — bajoras?
— O kaip-gi ! Nuo amžių! Gryno kraujo, 

tikras bajoras! . . .
Advokatas žiuri į bajorą, mato, kad men

kai apsirėdęs: švarkelis striukutis, brilius ant 
galvos — tas pats niekai; akise troškimas ...

— Gerai, tai galima padaryti — sako 
užsimąstęs advokatas ir kviečia bajorą į trak- 
tierį. Ten juodu arčiau susipažįsta. Kaip 
prisieina užsimokėti — bajoras nesiskubina, 
šnekasi ir sako:

— Perprašau, aš ne tom kelinėm užsi
moviau ...

— Nesirūpinkit! . , . Kiek reikia?
Advokatas užmoka; pradeda kits kitą labiau 

suprasti, abudu numano, kad gali but vienas 
kitam naudingi.

Už 1000 rublių aš galiu tamistą dvarponiu 
padaryt, dvarponiu 500—600 desiątįnų žemės.

— Bet, bet. . . kaip liūdna ... aš, ži
note . . . šenasi bajoras.

— Et, tai jau paskui, kaip busite dvar
poniu ... O dabar duosit vekseliųką, .ir 
daugiau nieko! . . . Niekis, niekis! . . . Vek- 
seliuką — ir daugiau nieko!

Bajoras plikas, tai, žinoma, nėr ko jam 
nė baukštenties vekselio.

— Kodėl ne? meldžiu, imkite! . . .
Ir štai du vyru be skatiko gauna: vienas 

1000 rublių (vekselį), kitas 500 —600 desiatinų 
žemės . . . Gal but jus netikit? Gal but jus 
irgi bajoras ir dar norite dvarponiu tapti?! 
Aš jums papasakosiu, kaip tai darosi. Tai 
menkniekis!;. . .

Matot, dėl sumaskolinimo krašto užginta 
pirkti žemę žydams ir lenkams, o gudai ba
jorai dar-gi raginami . . . Tik reikia „prisi
taikinti“ prie šito įstatymo ir jau tamista 
dvarponis . . . Turtingam bankieriui, žydui, 
kokiam didesniam pirkliui, reikia medžių dėl 
gelėžiukelių, o bežemiui bajorui — žemės . . .

— Jus perkate dvarą su 6000 desiatinų, 
o ant tos žemės miškas .. . Pinigų reikia! 
— bus! kad tik jus bajoras! . . . Jus mišką 
nukirs ir išvažiuos, o žemė jums dykai liks... 
Tada aš parodysiu jums šitą vekseliųką, man 
užmokėsit 1000 rublių ... — sako advokątas, 
o bajoras, traukydamas pečiais, atsako:

— Tai ką daryti, aš sutinku . . .
— Bet atsimįkit — reikia but sanžinišku 

dvarponiu ir neapgaudinėt žydo — pįnin- 
guočio . . . Kartais mat atsitinka, kad ba
jorui negana vienos žemės, norėtų da ir mišką 
sugrobti ... Jei teip atsitinka, nebegalima 
toliaus tikėti bajorui, na jau ir užkirstas ki
tiems bežemiams kelias.

Ir viskas gerai išeina: visi užganėdyti, 
pralobę: pirklys įgyja mišką ir kas nevertai 
išlupa nuo skarbo ir už mišką, ir už žemę, 
ir už darbą, bajorui lieka, žemė, advokatas 
gauna pelną . . .

„Reikia tik bajoru būti, o dvarponiu lengva 
pasidaryti!“ sako šiaur-vakariniame krašte 
ir teisybę sako . . . Nusmukę bajorai gali 
pakilti, o turtingi da labiau pralobti . . .

Neseniai vienam sostapilės laikraštėlyje 
perskaičiau, kad kunigaikštis Gogenloe pa
davė žydui bankieriui ir gudui bajorui dvarą 
Verkus. 4-s.

Peržvalga prastų.
„Lietuvos ūkininkų', kalendorius ant 

metų 1901“. Įžengiamasis straipsnis — 
„žemdirbystės reikaluose“ — iš „Ūkininko“ 
paimtas, kitas-gi vėl — „ Ųkės dalykai.“ jš 
„Tėvynės sargo“, dar vienas — „Džiova ir
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kaip tos ligos apsisaugoti11 buvo jau net kelis 
syk spausdintas; „Lietuviai mokėkite lietu
viškai rašyti11 pagal „Tėvynės sargo“ straipsnį 
sudėtas.

Tokiu budu kuone pusė straipsnių paimta 
iš laikraščių; todėl tiems, kas juos laiko, ka
lendoriuj’ nebedaug belieka medegos; likusiejie 
straipsniai — daugiausiai apysakutės — vie
nos matyt rankos sudėtos pagal lenkiškąsias; 
tai aiškiai parodo visai lenkiškos konstruk
cijos, kaip va: „ar laikais velnias galvos ne- 
įkiša“ (50. psl.), „kaip ne dviktelės“ — „kaip 
neduos!“ „pusiau suirusioj“ (54. psl.), „teip 
jam parėjo“ (59. psl.) ir t. t. daugybė.

Turinys kalendoriaus visai nekaltas apart 
kelių eilių pirmojo iš „Ūkininko“ paimtojo 
straipsnio.

Kiekvienas žino, kad tūkstančiai kalen
dorių pasklinda po Lietuvą: Tai kodėl-gi ne 
pasinaudoti iš to ir nepaleisti j svietą per jį 
naudingiausias politiško musų padėjimo žinias; 
musų prispaudimą, vargus ir bėdas išparodyt 
ir išaiškint?!

Dabar-gi žmogus užlaiko kalendorių nuo 
senų senovės, o paklausk jo, kokios jis tau
tos, atsakys: „katalikas“, kas jo priešas — 
„žydas“, o visų didžiausias galiūnas, kurs pa
gerintu visą jo vargingą gyvenimą, kad ga
lima butų jam papasakot apie viską — pasi
skųst — tai „šviesiausis caras“!

Gėda mins, vyručiai, šimtą kart gėda, 
kad iki šiol mes nepaleidžiame į svietą kuo 
reikalingiausių musų padėjime kalendorių — 
agitatoriškų! . . .

Man matas, lai būna musų Inikraščiai 
šiek-tiek silpnesui, o kalendoriai stipresni, tai 
daug daugiau laimėsime!

Štai metai pasibaigia, su jais ir amžius 
prašoka. Pasirūpinkime, kad ateinančiame 
amžiuje nebeturėtumėm teip silpnų ir nekaltų 
kalendorių!

Kiekvienas apie tai atminkime ir rūpin
kimės padėti tam ar šiokiu ar tokiu budu, 
uemislykime, kad tai ir be musų tas pasi
darys, nebūkime perdaug maž manančiais apie 
savą: „et, ką čia aš prisidėsiu?! — kiti be 
manęs geriau atliks!“ Toks nusižeminimas 
— pikčiausias musų priešas! Teip sakydami 
ir manydami, mes nuleidžiame rankas žemyn, 
akis užmerkiame ir pradedame snausti, arba 
ir visai miegoti. Kaip saldu ir malonu! 
Nieks žmogui nerupi, nė prieš ką nereikalauja 
duot atsakymo!

Lai tik kiekvienas arčiau prisižiūri musų 
spaudos žodžiams, — tai netrukus atras vie
teles, straipsnelius, kurtus perskaitęs turės 
pasakyti sau: „o jug aš galėčiau neblogiau 
parašyti, o gal ir geriau, kad tik ant to atsi- 
dėčiau!“ Jeigu dar žmogus nėra gerai įmi

gęs, tai toksai patėmyjimas būtinai turi pa
žadinti prie darbo, bet ... bet ant nelaimės 
tankiausiai mes į tos spaudos žodį retai te 
pažiūrime! . . . Tik negut kartais kas atne
šęs pames ką ir sakys: „štai,' žiūrėk, koki 
talentai pas mus gimsta! Skaityk, koks pui
kus raštelis!“ Na, tą dar perskaitom, pasi
džiaugiam, kad ir tarp musų brolių atsiranda 
talentuotų žmonių, pasidžiaugiame ir . . . snau- 
džiame toliau! . . .

Tame pačiame kalendoriuje atspausdintos 
rašomosios raidės, kaipo pavizdį dėl išsimo
kinimo lietuviškai rašyti. Peržiūrėjęs tą alfa
betą nė pats nežinai, ką mislytis. Ar tai 
sustatytojas jo parūpino jį sau, — nuolat į 
jį žiūrėdamas bene priprasiu, sako, tokias 
gražias raidutes ražinėti; — aš bent persi
tikrinęs esu, kad autorius sustatytojas to alfa
beto tokių raidžių savo raštuose ne vartoja, 
galiu net derėtis nors iš savo surudyjusios 
plunksnos, kad teip yra: va kokios raidutės

V (2 &
tai net malonu žiūrėt! Turiu prisipažinti, 
kad manę ir ne dešimtį metų mokino, o tokių 
raidžių ne parašysiu; o jau ištarti visas — 
kas tau davė! —

(2
ir liežuvį nulauši ir tai neištarsi! — „Tai ką 
čia ir bevargsi, ką čia mokysies tokių daigtų, 
kurių išmokt negali?!“ gali pasakyti nevienas.

Nesuprantu liogikos visų tų galvočių, kurie 
ikišiol išleisdami naujus elementorius, nume
rius „T. S.“ ir tokių kalendorių kiša niekam 
nereikalingas raides, o ir reikalingąsias su 
tokiom ųodegutėm parašo, kad baisu ir žiūrėt, 
ne tik mėginti rašyt!

Gal jie rėmėsi aut to pamato, kad ir juos 
teip mokino: už ką-gi jie teip vargo besi
mokydami?! lai ir kiti dabar teip pat pa
vargsta! . . .

Sakyčiau, kad jie stengiasi parodyti savo 
norą padėt žmogui įgyt pradžias mokslo, bet 
bijosi, kad jis neišmoktų ko nors; bet jug 
tai jie ne gudų mokytojai ir administratoriai...

Kaip sau norit, o aš negaliu jokiu budu 
išaiškint to teip nesuprantamo apsireiškimo 
musų rašyboj’ — mano galva neišneš — gal 
kits kas paaiškįs!

Nors aš ir ne pedagogas, bet vis-gi pa
duosiu kėlės patarmes.

1. Visas raides musų kalbai nereikalingas 
reikia (oi kaip seniai reikia!) mesti šalin!

h, ch, x, q, w etc. — šalin, laukan!
2. Rašomąsias raides reikia rodyt be jokių 

uodegėlių, kad kuo lengviausiai butų žmogui 
nemokančiam parašyt ir suprast.

3. Reikia ne pagal alfabeto statyti rašo
mąsias raides, bet pagal sunkumą jų.
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Vienu žočffiiu. reikia rupinties, kad žmogus 
kuo greičiausiai išmoktų rašyti, kad matyda
mas, juog raidžių ne teip daug, o dagi ne
kurtos panašios į spausdintas, įgautų norą, ir 
galę greitai ir lengvai išsimokyt.

Teip pat dėl palengvinimo reikia išleist 
kortelės storos popieros („bristoliško kartono-1) 
su rašytomis raidėmis, o po jų spausdintomis; 
tai prekiuoti galės kapeiką, ir daugybė jų pa
sklis; o stora popiera ne teip greitai sudrisks, 
tai ir naudoties galės ilgiau. Patėmijau, kad 
kiekvienas pradedantis labai mėgsta turėti 
tokią korčiukę ir rašydamas nuolat įžiūri, 
pakol ne pripranta geriau rašyti; kiekvienas 
išmokęs skaityti išmoksta patsai be pagelbos 
mokančių rašyti per porą, trejetą sąvaičių, 
turėdamas rankoje tokią korčiukę.

Man matos reikėtų tokioj’ eilioj’ sustatyti 
raidės:

Korespondencijos.
Kauno gub. Byla nugrimzdo bala žino 

kur per tai, kad Maskolijoj’ ir nevisai ramu. 
Vonsiackis sugryžęs iš Peterburgo paskutinį 
kartą 26 XII 00 tyrinėjo stud. Augustiną 
Janulaitį, kurį po Vaineikio atranda antru 
pagal nusidėjimus — jis turbut eis ant keletu 
metų į Maskolijos gilumą. Teip išpuolė jo 
byla 1. dėlei laiškų rašytų apie porą metų 
atgal jo brolio kunigo, kurs tiesog rėžia, kad 
Aug. pristatytų „V.“ ir „Uk.“ po keletą ekz. 
(Kun. Janulaitis jau turbut išvažiavęs į Ma
skolijos gilumą.) 2. Ant jo sako daug pri
kalbėjusi p. Jodinskutė, ką tupėjo 2 dieni 
Liepojuj’.

A. Janulaitis tebsėdi Gazenpote. Pri
žadėta jam buvo bylą užbaigt apie puse m. 
po naujų metų, ale padarė paskutinį (3 I 01) 
tyrinėjimą Vaineikio ir dabar jau žada bylą 

užbaigt apie Liepos men. Pusprokuroras 
Freigangas, kurs veda bylą, buvo išdūmęs į 
Peterburgą. Požėla dar tebsėdi. Daktarą 
Zolnierukyną iš Smolensko išvežė į Petro- 
paulovską. Daugiau, regis, jau niekas neb- 
sėdi dėl lietuviškų dalykų. Jonas Ambro- 
zaitis (nuo 14 XII 00) liuosas —Šiauliuose 
— rengiasi į Maskoliją. Sudžia Čepas Mo
tiejus sėdi tėviškėj’; ar sugražino jam vietą 
ar ne — negaliu pasakyt, tai žinios nuo 
17 I 01. 17 I 01 Vaineikienė su tėvu iš
dūmė į Liepojų.

Persirėdę žandarai (regis net ir pats Von
siackis) trankėsi po Klaipėdą.

Gaizdiškis žandarų kapitonas norėjo daryt 
kratą pas kun. Mikolą Oginskį, bet Kauno 
gubernatorius nesutiko; kunigaikštis buvo iš
dūmęs į užrubežį ant pusė“ metų, bet dabar 
jau sugryžo.

Anykščiai [Valsčiaus „ponai“.] Už 
devinių viorstųnuo Anykščių riokso Paulauskio 
dvaras, kurio urėdu yra pastatytas nekuris 
Černiakas. Kas per žmogus minėtas urėdas 
ir kaip aplinkiniai žmonės arba ir patys dvaro 
darbininkai gali nuo jo nukentėti, matosi iš 
sekančio atsitikimo:

Prieš pačias Kalėdas Černiakas atrado iš 
vakaro pono miške pakirstą ir išvežtą beržą; 
o ant rytojaus, važiuodams į Anykščius, pa
matė pakelyj’ vieno ūkininko kieme gulintį 
šviežiai nukirstą beržą. Nuvažiavęs į Anykš
čius Černiakas pasiėmė uriadninką ir sugrįžo 
su juo pas minėtą ūkininką, tvirtindams, kad 
beržas, gulintis ūkininko kieme, esąs vogčiai 
pakirstas iš jo pono miško. Uriadninkas su 
Černiaku įpuolė į grįčią ūkininką ir, radę 
tenai vaikiną, ūkininko sūnų, ištiesė jį ant 
kiemo ir pradėjo gyvuoliškai su bizunu ir 
kumščiais mušti; išmušė žmogui dantis, su
daužė ir sukruvino galvą, o kada tas pra
dėjo vaitoti ir rėkti, uriadninkas įgrūdo jam 
į gerklę botkotį, kad nesigirdėtų balso. Pa
skui palikę su keiksmais, primuštą ir pusgyvį 
žmogų, uriadninkas su Černiaku sugrįžo vėl 
į Anykščius.

Tėvas primušto vaikino skubinai nuvažiavo 
į artimą Skemonių miestelį ir atsivežė kunigą. 
Tas, pamatęs teip baisiai sužeistą žmogų, liepė 
ūkininkai vežti sūnų į Aukmergę pas pavieto 
gydytoją išimti liudyjimą. Ūkininkas neilgai 
trukus teip ir padarė. Ant galo pasirodė, 
kad ir primušė žmogų suvisai nekaltai, nes 
ūkininkas šitą beržą-gavo iš miško savo pa
žįstamo (kas liko darodyta), ir šis beržas prie 
kelmo Paulauskio beržo suvisai netiko. Buvo 
atvažiavęs ir pats ponas Paulauskis iš Vil
niaus, kurs teikėsi maloningai savo urėdui 
pasakyti, kad jis su uriadninku nelabai gerai 
padaręs. Mat pono urėdo apsirikta, o jo my-
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listai Paulauskiui reikėjo keliauti iš Vilniaus 
dėl kokio tenjsumnšto „mužiko“.

Dabar ponui uriadninkui ir ponui Černia- 
kui gali’fpriseiti bizna ir dėlto jie nori už- 
gerinti sumušto vaikino tėvą: uriadninkas, 
sako, siulojo jam 500 rublių. Jei teisybė, 
ūkininkas teip atsakęs uriadninkui, kada tas 
parodė jam pinigus: „ar tu mislyji nuplauti 
pralietą kraują su tais piningais, kuriuos iš- 
lupai pėr neteisybę nuo tokių pat vargdienių, 
kaip ir aš, — neimsiu aš jų nuo tavęs!“ 
Puikus atsakyms! Lai pamokina tiesdarystė 
tokius žmogžudžius.

Musų žmonės sako, kad Paulauskis esąs 
ponas labai turtingas ir turįs Vilniuj’ didį 
„cinų“, teip kad užpilsęs su pinigais atsa
kančius „ponus“ ir „ponelius“ ir neduosęs 
tain atsitikimui išplaukti ant viršaus. O ga
dynė! jug ir teip gali atsitikti. Vieną labai 
mokytą kunigą girdėjau žmonėms pasakojant, 
kad su turtu ir pinigais greičiaus galima ir 
šventu palikti ir dangų nusipirkti. Jau jeigu 
pas Dievą — anot to kunigo — turtingas 
greičiaus gali šventu palikti ir dangų užsi
pelnyti, tad’ jau ant šios vargingos žemelės 
jis dar lengviaus nustums vargdienį, pats pa- 
likdams prie gyvenimo stalo teisingu.

Bet jeigu ir daug yra tokių liūdnų atsi
tikimų lietuvių gyvenime, tad’ jie visi paeina 
iš žmonių tamsumo ir nesusipratimo. Anykš
tėnas kelia kepurę ir lenkia galvą netiktai 
sutikęs savo pažįstamus, bet ir prieš kiek
vieną juodžiponį (baudžiavos liekana!), ar tai 
bus kunigas, ar bajoras, ar koks „čihovninkas“. 
Žinoma, ne visi teip daro, bet vis-gi apsčiai 
yra užlaikančių senovišką palikimą bausmės. 
Jis lygiai vadina ponu ir bučiuoja ranką ir 
uriadninkui ir valsčiaus raštininkui ir star- 
širiai. Užtatai-gi šitie visi „ponai“, apturė
dami nuo žmonių tokią guodonę, juos pačius 
laiko už kvailias ir bailias aveles ir be jokios 
mielaširdystės kerpa nuo jų apskurdusias vil
nas. Užteks, priminus dabartinį Anykščių 
uriadninką, Litvinčiką, apie kurį augščiaus 
kalbėjau. Jau jis senokai yra atkeltas į 
Anykščius ir išpirmo buvo tikras žmogžudis 
(kaip skaitytojas jau žino, ir dabar nebėra 
geresnis); gavęs kokią kliūtį prie žmogaus 
tuojaus pasišaukia jį prie savęs, lupa nuo jo 
pinigus, o prieštaraujant kapoja su bizunu; 
se^ėdomis, ant turgaus, visados išgirsi kei
kiant ir piktžodžiaujant, — arba nieko ne
sakęs pradeda su bizunu kapoti arklius, o 
net ir pačius žmones, brukdams visus namon. 
Ir neatsiranda tokio, kurs jam pasipriešintų, 
pasakytų, kad jis jokios tiesos kapoti su bi
zonais neturi. Už tai akyse žmonių jis pa
lieka ponu ir lupa nuo jų „vziatkas“. Vienas 
ūkininkas man pasakojo, kad iš jų sodžiaus, 

kuriame yra 30 ūkininkų, uriadriinkas kasmet 
moka ištraukti nuo žmonių nemažiaus 15 rub., 
o tokių sodžių Anykščių valsčiuje jug ne
vienas. Tai dabar tiktai žmonės pasakoja, 
kad uriadninkas nors muštis ir kapotis biski 
apstojo — sako, pats gavęs; pinigus nuo 
žmonių, žinoma, lupa po senovei. Ir toks 
žmogžudis ir plėšikas vis-gi įtinka žmonėms 
nors tuom, kad labai muša vagis — žinoma, 
musų žmonės, būdami tamsiais ir neapšvie
stais, nors ir nešioja vardą Kristaus, vienok 
žmogaus kraujo trokšta pikčiaus už uriadninką: 
dar nei sykio kalboje neatsėjo girdėti nei nuo 
vieno ūkininko, kad tai mušti žmogų, nors ir 
vagį, yra gyvuoliškas pasielgimas. Prasta 
meilė prie artymo! Ir toks gyvuolys — uriad
ninkas, imantis algos ne daugiaus puskapio 
rublių, per vagystę ir plėšimą moka surinkti 
didelį turtą, laiko geriausią arklį ir skaitosi 
ponu. Už mažmožius arba nekaltai primuša 
arba ir užmuša žmogų, o su didesniais arklia
vagiais būtinai broliaunasi, ima nuo jų puikias 
dovanas ir daleidžia jiems be pavojaus vogti 
ūkininkų arklius.

Valsčiaus raštininkas dar didesnis ponas: 
jam reikale nepasirodysi, kaip uriadninkui, 
su rubliu, bet nešk penkrublinę, o svarbes
niame reikale ir 50 rublių. Nuo valščiaus 
algos ima apie 600 rublių, o dar daugiaus 
prisiplėšia, — ir turėdams dykai kvatierą gy
vena geriaus, negu kitas pabaigęs aukštesnį 
mokslą. Staršina teip-gi nesnaudžia ... vienu 
žodžiu, valščius — tai melžiamoji karvė, ku
rios pienu minta visi „ponai“ ir „poneliai“, 
dabodami ne ūkininkų labą, bet savo storą 
kišenę. Žinoma, ir uriadninkas ir raštininkas 
ir kiti yra reikalingi valščiui — tiktai jie 
turi būti ne ponais jo, bet tarnais; turi ne 
skriausti žmonės, bet rūpintis pildyti jų rei
kalus, dėlto jiems ir alga yra mokama. Tik
tai musų ūkininkai nesupranta to, arba kiti 
ir nenori suprasti: patys renka daugiausiai į 
staršinas tuos, kurie labiau juos girdo; vietoj’ 
to, kad priešintis tokiai valdžiai kaip įma
nant, nekurie pyksta ir niekina, jeigu lietu
viškuose laikraščiuose tą valdžią peikia, — 
toki niekintojai nesirnpina gauti tą laikraštį, 
paskaityti ir apmislyti viską: jie tiktai sako 
tai, ką jiems pašnabžda į ausį tie visi „ponai“ 
ir „poneliai“, kuriems teip gera juos milžti.

Anykščiuose yra du daktaru, ir vienas, 
žydelis, gerai gydo ir neplėšia nuo žmonių, 
bet daugumas apsirgę neina išsykio pas dak
tarą, bet pinna klausias bobų, burtininkų ir 
šundaktarių visokių (viens iš tokių — žydas 
Maušiokas), ir kada jau liga įsigali, kad šun
daktariai savo vaistais sugadina žmogaus kūną, 
— tada tiktai klausiasi jau tikro daktaro, ir 
jei atseina neišgyti, tad visą bėdą meta ant
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gydytojo, patys būdami kalti su savo burti
ninkais ir bobomis; ir nors šitie šundaktariai 
pigiaus ima už savo vaistus, bet ant galo 
vis-gi brangesniai apseina.

Ir tai vis paeina iš tamsumo ir nęap- 
švietimo žmonių. Bet ir nestebėtina! gerai 
jei da žmogus turi maldaknygę, — tai jo 
visas turtas. Dai- pas nekuriuos pasimaišo 
kalendorius. O kitų knygelių nematyt. Kokį 
septinetą metų atgal nekurie turėdavo da ir 
„Ūkininkę“, bet dabar paliko sunkiaus gauti. 
Tėvai daugiausiai tos nuomonės apie laik
raščius, kad juose niekus rašo ant valdžios, 
kunigus „išnevožija“, kad geriaus tuos pinin
gus pragerti, negu knygeles ir laikraščius 
pirkinėti, kad Dievo garbei jiems užteksę 
vienų maldaknygių. Didžiausia nelaimė ta, 
kad ant laikraščių pinigų neduoda, dykai-gi 
duodant laikraščius, galima priskaityti apie 
porą, dešimtų berniukų ir net merginų, kurie 
labai ukvačiai skaito. Žinoma, jaunimas pra
lenks savo tėvus, visos blogos pusės, ir ne- 
užkentimas lietuviškų raštų, su laiku pranyks, 
bet vis-gi matant tokį neapšvietimą ir pa
einančius iš to negeistinus atsitikimus, tokią 
neteisybę, burtus ir vargą žmonių, — darosi 
liūdna ant širdies . . . Jonas Anykštėnas.

Joniškis, Šiaulių pav. [Tardymai.] Ant 
Jurgaičio Svirplių sodžiaus užsipuola Joniškio 
pristavas už lietuviškas knygeles; jis sako, 
kad tas knygeles atradus Jurgaičio ūkininkė 
ant lentų pas jo klėtį ir atnešus pas jį (jau 
buvo apie tai rašyta.) 15. gruodžio Indriu- 
laityčia, Jurgaičio ūkininkė, nuėjo su liudy
tojais pas pristavą ir tiesiai paklausė: „Kada 
aš atnešiau pas tamstą knygas?“ Pristavas 
nusigando, bet greitai sumetė ir atsakė: „Aš 
apie tamstą nieko nesakiau; tas, kurs man 
atnešė tas knygas, jau senei Amėrikoj’.“ 
O nuo Jurgaičio nesulaukė šimtinės ir pra
nešė apie tas knygas į Šiaulius, žandarų pul
kauninkui. 13. gruodžio pulkauninkas pa
šaukė Jurgaitį pas savę ir paklausė, ką jis 
veikė su toms knygoms? Jurgaitis stačiai 
atsakė: „Krata pas manę buvo be liudytojų; 
žandarai patys galėjo padėt ant lentų tas 
knygas . . . Reikėjo suimt tą, kas atnešė 
tas knygas, o ne prie manęs kabintis! .. .“ 
Nors visaip pulkauninkas baugino jį, bet nieko 
nepelnė.

Labai butų gerai, kad Jurgaitis apskųstų 
pristavą už tokį pasielgimą prokuroriui.

— Kratos ir keiksmai mus klebono Šiau
čiūno sujudino visą parapiją: vieni keikia tas 
lietuviškas knygeles ir laikraščius, skundžia, 
jei žino, kad kas skaito, kiti da labjau pra
deda skaityt, gailisi savo parapijono daktaro 
Vaineikio, juokiasi iš klebonėlio, kuris žada 
visai prakeikt daktarą ir jo seseris . . . V. D.

Vilnius. 28. d. Sausio š. m. atsibuvo 
Vilniuje pas p. Adolphiną Kruman prie Savič 
gatvės lietuviškas vakaras su koru, karei
viška muzika ir šokiais. Svečių lietuvių vi
sokių luomų ir lyčių susirinko apie 500 žmonių. 
Svečiai labai linksmai perleido laiką ir yra 
labai dėkingi baliaus įrengtojams, ipačiai p. 
Adolphinai Kruman. Svečiai Lietuviai.

Paryžius. Lietuviška D-tė Želmuo 9. d. 
Vasario vienoj’ iš salių Palais Royal kėlė 
balių su gyvais abrozais, koncertu ir šokiais. 
Svečių visokių tautų prisirinko netoli 200 
žmonių. Balius padarė ant svečių gana gerą 
įspūdį ir apgarsino lietuvių vardą tarpe svetim
taučių. D.

Londonas. Pradžioje šių metų Londono 
lietuviai galutinai atsiskyrė nuo lenkų bažny
čios. Pabaigoj’ pereitų metų tapo paršauktas 
kunigas' Šlamas, o 7. d. Sausio buvo užtvir
tintas dvasiškos Londono valdžios kunigu „Lie
tuvių Parakvijos D-tės Šv. Petro Londone“.*)

Pabaigoj’ per. metų susitvėrė Londone 
„Kooperatyviška D-tė Lietuva“, ketindama 
uždėt kokią prekystę. Dėlei to išleido akcijas 
ir prižadėjo, kad galima busę gaut pelno „ne- 
daugiaus kaip 200 %“. Matyt, tikėtasi da 
daugiaus ne kaip 200 % pelno. Bet žmonės, 
matyt, netiki į tuos prižadėjimus ir akcijų 
neperka. Nesenei sutarta įtaisyti ne prekystę, 
tik kliubą. Sąnarių turi draugystė apie 30.

„Londono Šviesos D-tė“ nukrypo nuo to 
kelio, kurį buvo pradžioj’ apsirinkus ir pa
baigoj’ pereitų metų sutarė neplatint laik
raščių. Mat nesą iš to „bizniaus“. N.

Apie Lietuvos vėliavą.
Knygoje „Marepiajoi reorpaįinKoBencitofi 

ryoepiiin“, nsg. 1830. r. yra aprašyta apie 
daug senovės Lietuvos liekanų, tarp kurių 
randasi teip-gi trumpas aprašymas ir apie 
Lietuvos vėliavą.

Autorius anos knygos rašo, kad lietuviams 
bekariaujant su vokiečiais pagal Baltmarį, pa
puolė Lietuvos vėliava į vokiečių rankas, kuri 
ir šendien tebesanti Revelio mieste, liutarų 
Olajės kirkoje. Esanti ji tokia: visa rau
dona, o viduryje juodbėris arklys, ant kurio 
sėdi apšarvotas kareivis su iškeltu rankoje 
kardu.

O Kaninsberge buvusi Keistučio karės 
vėliava, bet kaž-kur dingusi. Buvusi teip-gi 
raudona ir viduryje juodbėris arklys, tik ant 
arklio buvęs ne raitelis, tik apauksuotas gaidys.

Perskaitęs tą trumpą žinelę aš stengiaus 
kuoyeikiausiai nuvykt į Revelį, manydamas 
kokiu nors budu pagaut į savo rankas tą 
vėliavą. ,< V » / 
---- \*) Blgtiaus zr. JSauj/VNr. 3. •

k d 157347

9



34 V PAS. Nr. 3

Dėlei pražuvimo jos negalėjo but didžios 
baimės, nės jeigu jau ji iškentėjo keliatą šimtų 
audros metų, nuo karių lietuvių su vokiečiais 
lig 1830 metų, tai, rodos, nesunku buvo užsi
likti nuo 1830 lig 1900 m. Bet ne teip buvo: 
mano visa kelionė nuėjo per niek. Mat ta 
Olajos kirkė, kaip pasakojo man pastoris jos, 
1851 m. 1. d. sausio m. sudegė lig pamato, 
ir nieko nepasisekę nuo ugnies išgelbėti. Da
bar prie šios naujosios kirkės jis tarnaująs 
jau 30 metų ir nieko apie minėtą vėliavą ne
žinąs. Bet dėl nuraminimo mano širdies pa- 
velyjo man su kirkės tarnu išjieškot visus 
kraštus kirkės; bet veltui ir jieškojimas buvo. 
O tada stengiaus išvuostinėti vietinį mažėjų, 
ir nors daug visokių senovės daiktų mačiau, 
bet Lietuvos vėliavos neradau. Dėlto galima 
drąsiai sakyt, kad ugnelė sunaikino mums tą 
brangią tėvynės liekanėlę. Lietnvanis.

Senovės urvas Vilniuje.
„Kraj“ Nr. 2 šių metų rašo štai ką: per

nai Gruodžio mėnesyje Vilniuje mūrydami ant 
Katedrinės aikštės pamatą statomam ten Ka
teriuos II. paminklui, atrado po žeme dviejų 
sieksnių gilumoje urvą. To urvo sienos mu
rinės, pusės sieksnio storio ir padarytos iš 
tokios pat medegos, kaip Antkainio murai. 
Iš to galima sanprotauti, kad toji landynė 
buvo įtaisyta Gedimino laikuose, metuose 
maž-daug 1320. Kam įrengta toji landynė, 
sunku bus žinoti, kolei ji nebus gerai ištyri
nėta. Ikšiol išmatuotas tiktai urvo plotis 
(P/2 uolakčio) ir augštis (3 uolakčiai), o apie 
ilgumą dar nieko negalima spręsti, nes ištirti 
ilgumą apmaudžia visoki gramozdai. Užėjo 
teip-pat ženklus buvusių durų, kurios, matyti, 
skyrė nuo viena-kitos vidurines to urvo dalis; 
be to dar atrastos yra geležinės užleidžiamos 
durys. To urvo augštis lygus žmogaus ugiui, 
ir buvusiųjų durų ženklai rodo, kad ten butą 
tikros landynės žmonėms vaikščioti, o ne urvo 
vandeniui nuleisti, kaip tūli galvoja. Vietinis 
padavimas skelbia, buk senovėje tokia lan
dynė jungusi Vilniaus miestą su Trakais; tas 
vienok neįtikima, nės nuo Vilniaus iki Trakų 
net 4 mylios. Ar šeip ar teip, toji pasaka 
ir ikšiol tebėra, ir senuose mūruose ant Bokšto 
prie Missijonierių gatvės net nurodo aiškiai 
užsilikusius ženklus užverstų akmenimis vartų, 
pro kuriuos kadaise buvęs buk inėjimas į 
urvą, vedusį Trakų link. Tokiu budu galima 
spėti, kad atrastasis urvas buvo šaka kokios 
nors platesnės sistemos senovės Vilniaus lan
dynių. A. B. P.

Ar A. iš B. yra plagiatorius?
Ant 79. p. Nr. 6 „Varpo“ 1900 m. skai

tome: „P. A. iš B. paleido į svietą elemen

torių, kaipo originališką, jam tapo pripažinta 
premija, nors tas elementorius yra ne A. iš 
B., tik Tolstojaus sustatytas. Visas būdas 
sudėjimo elementoriaus paimtas nuo Tolsto
jaus. Toliaus eina sulyginimas kurių-ne-kurių 
A. iš B-ės pasakaičių su tokiomis-pat pas 
grapą L. N. Tolstojų dvidešimtoje laidoje jo 
„Nowaja azbuka“ ir didelis - didelis „nusi
stebėjimas ir nuliūdimas“ (!) dėl atrasto pa- 
viedumo.

Eureka! — atrasta dar viena Amerikėlė: 
nors po penkerių metų, bet vis-gi pavyko 
„Varpo“ redakcijai susigriebti: 1. juog jo 
konkurse premiją laimėjo plagiatorius — pasi
savintojas svetimų veikalų ir todėl 2. netei
singai. Teip tai skaudžiai tapo užgautas p. 
A. iš B., o per jį ir Konkursinis Komitetas, 
nepažinęs plagiato. Kadangi tai neteisybė, 
ryžiuos, kaipo komiteto sąnarys, išparodyti.

1. Pono A. iš B. „Elementorius“ priguli 
prie tų smulkiausiųjų pradžiamokslėlių, iš 
kurių išmesta vis tai, kas tik mokinimui ne
reikalinga, nes pradedantis skaityti vos tik 
teįstengia reikalinguosius žodžius sutvarkyti, 
todėl išmetami yra ir parašai autorių talpina
mųjų straipsnelių. Paimkime kelioliką ma
skoliškų pradžiamokslių: mažne visuose at
rasime atkartojamus tuos pačius straipsne
lius — pasakaites ir eileles — apšviestunams 
žinomųjų pedagogų ir autorių: Ušinskio, Vo- 
dovožovo, Aksakovo, Tolstojaus, Puškino, o 
nė po viena nerasime jų parašo,*) — ant 
knygelės viršaus bus bestovįs parašas visai 
mums nežinomo sutvarkytojo svetimos mede
gos, nors pats bus nė vieno straipsnelio ne
parašęs. Nuo plagiato kaltybės juos išliuo- 
suoja pedagogiškas atžvilgis; be to liuosi nuo 
to paties užmetimo yra ir tie, ką necituoja 
autorių, kurie prikergia nuomones ar mažus 
straipsnelius ir be to plačiai žinomųjų rašytojų.

Paviedžiai padarė ir p. A. iš B.: ir pe
dagogiškas atžvilgis ir tai, juog grapas Tol
stojus ir jo daugiaus ne 20 laidų išturėjusi 
„azbuka“ yra per gerai žinomi, teisingą davė 
pamatą neminavoti be reikalo šaltinio, iš kurio 
pasinaudojo, ir jau ne jo kaltybė, bad atsi
rado tūli, ką per tat suklydo ir atrado . . . 
kitiems žinomą Amerikėlę.

2. Sulyg „nuliudusiuoju“, matyt, teisin- 
giaus butų buvę „Naują Elementorių“ pra
minus ne „A. iš B.“, bet „Tolstojaus“ ir 
premiją pripažinus pastaramjam. Bet-gi į 
konkursą stojo A. iš B., ne Tolstojus; Tol
stojus parūpino maskoliams vadovėlį, o kon
kursas reikalavo parupinimo — lietuviams; 
tai padarė p. A. iš B. Tiesa, jis pasiskolino

*) Dabar, tiesa, reikalaujama tų parašų, tačiaus 
ne prašalininiui plagiato, bet garsinimui žinotinųjų 
rašytojų.
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pedagogišką metodą, ale ją pritaikė prie tūlų 
reikalavimų, pirmąją dalį sustatė iš savų pa
vyzdžių; antrajai daliai kad ir skolines me- 
degą, tai vis-gi teip aną ištaisė, kad ne by- 
koks kritikas atspės svetimą dalį; priešingai, 
skaitant, kaip liudyja 1. c. „kįla klausymas“, 
beg ne „iš musų žmonių burnos paimta“; beto, 
kaipo tikras liudytojas, ne šimtą tų Elemen
torių per savo rankas perleidęs, galiu už
tikrinti, juog „N. Elem.“ per penkerius metus 
mokė mus’ vaikus skaityti spaudą ir raštą 
teip pasekmingai, kaip tik „saviškis“ išmo
kyti teįstengia, ir pas žmones pelnės šlovę 
tikrai „originališko“ lietuviško vadovėlio, — 
todėl karti neteisybė yra pasakius: „Naujas 
Elementorius“ yra ne A. iš B , bet Tolstojaus 
sustatytas.

3. Veltui užsivilė ir nuliūdo tūli ir dėl 
tos priežasties. Atšildžiant seną kepsnį, da
bartiniai „Varpo“ redakcijai reikėjo atversti 
senuosius laikraščio lapus, kur buvo konkurso 
apskelbimai ir komiteto nusprendimai: ten 
butų atradusi, juog „Varpas“ konkursą buvo 
apskelbęs ne parupinimui grynai originališko 
vadovėlio, t. y. ne išradimui kokios naujos 
metodos, bet patiekimui neatidėtinai reikalingo 
protingo, su apskrita pedagogika sutinkančio 
praktiško vadovėlio, kurs, kiek galima, leng
vinus mokytų skaityti spaudą ir raštą. Apie 
konkursą parašymui grynai originališkų mokslo 
vadovėlių pas mus ir kalbos negali būti, kol 
mes neįgysime savo mokyklų, kol mokytojai 
— specijalistai nepradės lietuviškai išguldi- 
nėti kokį dalyką. Todėl, imdami į rankas 
bykokį mokslo vadovėlį, jau žinome jį esant 
perdirbtu iš kitų kalbų, kaip va: p. Nerio 
Fizika, Geometrija, p. Skačkausko Arit
metika etc. Daug reiktų pagadinti kraują, 
jei kiekvienas, mus pradžiugdęs, vėl mus 
užviltų.

4. Vėlyvas prikišimas p. A. iš B. premijos 
primena mums dar kitą tokį pat į konkursą 
stojusių prikišimą, buk komitetas buvęs ne
teisingas, pripažindamas mažam menkam A. 
iš B. vadovėliui pirmystę prieš kitus, daug 
gudresnius. Nebeatmenu, ar tas dalykas ko
miteto nusprendime buvo palytėtas; jei ne, 
tai sakau, juog per savo ertybę ir gudrybę 
kiti vadovėliai neatsakė konkurso reikalavi
mams, kaipo nepraktiški, apart to, kad tei- 
pogi buvo neoriginališki. Tada prisireikė 
jieškoti žmogaus, kurs, gerai permanęs kon
kurso reikalavimą, priderančiai, kiek galima, 
ant greitosios atliktų darbą. Tapo išrinkta 
metodą, ir darbas antmestas p. A. iš B., nė 
maž nemislyjusiam stoti į konkursą, paveržti 
nuo kitų premiją (jos ir nepriėmė) ir pelnytis 
neturint tam tikro išauklėjimo, pedagogišką 
šlovę.

5. P. A. iš B., kaipo autorius: „Kas tei
sybė, tai ne melas“, kaipo sandarbininkas 
„Aušros“ ir „Varpo“, turėjo gana šlovės už 
sunaudojimą savo dvasios pajiegų, kad butų 
užsinorėjęs dar didesnės, nors apgaulingai 
įgytos. Ir nors jo plunksna, kaip daugelio 
musų patriotų, duonos po svetimus kraštus 
bejieškančių, senei užrūdijo, tačiaus reikia 
turėti viltį, juog kuomet nors vėl atsilieps 
su savo jau originališkais išmislais ir puikiu 
stilium.

Tų paaiškinimų, rodos, sočiai bus gana 
išrodymui, juog p. A. iš B. ne plagiatorius, 
o komitetas žinojo, kam premiją paskyrė.

Buvęs ir teb esąs A. iš B. vadovėlio 
šalininkas

Vaišgantas, b. komiteto sąnarys.
Nuo „Varpo“ Red. Straipsnis, kuris anot 

p. Vaišganto užgavęs garbę p. A. iš B. ir 
Konkursinio Komiteto, ne mus rašytas, bet 
mes talpindami jį nesitikėjome nė kiek už- 
gausę keno nors garbę.

1. Autorius recenzijos konstantuoja faktą, 
kad apysakėlės „Nauj. Elem.“ ir visas būdas 
jo sudėjimo tai ne mus žmonių ir ne p. A. 
iš B. išmislas, tik Tolstojaus, t. y. kad „Nau
jas Elem.“ nėra grynai originališku mus lite
ratūros veikalu.

2. Nėsant nurodymo ant šaltinių „Nauj. 
Elem.“ turėjo išrodyt kaipo originališkas ir 
tik kaipo originališkas galėjo pasirodyt vertu 
premijos (pats p. Vaišgantas, Konk. Komiteto 
sąnarys, 4. punkte savo replikos nurodo, kad 
jieškotą originališkumo).

3. Šaltiniai, iš kurių pasinaudojo p. A. iš 
B., butų buvę ne „be reikalo“ paminėti, viena 
dėlto, kad tie šaltiniai ne yra „per gerai ži
nomi“ visuomenei, o antra dėlto, kad ne but 
išrodę, kad dalyke paskyrimo premijos už
imąs svarbią vietą originališkumas ir ant galo 
ne but galėjus pasirodyti teip užgaulinga anot 
p. Vaišganto recenzija.

4. Nepaminėjimas šaltinių yra ne visai 
praktišku užtylėjimu, bet dėlei to da 'negali 
sakyti, kad p. A. iš B. butų norėjęs tuos 
šaltinius užslėpti tyčia, arba kad neorigina- 
liškas veikalėlis negali but vertu premijos.

Dar apie musų pravardes.
Ne maža kartų, pradedant nuo „Aušros“, 

o baigiant paskutiniais numeriais „Ūkininko“, 
buvo rašyta apie priderantį vartojimą pra
vardžių, bet, regis, medega dar toli neuž
baigta, ir tai svarbesnėje savo dalyj’.

.Šiandien nėra baimės, juog Juodsnukis 
virs į Čarniaucką, Vabalas į Zukaucką, Gri
gaitis į Gregošinską ir tt., nės visų pra
vardės dabar sutrauktos yra daugelyje
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„leistrų“: bažnytinėse, urėdiškose ir šeip vi
sokiose knygose ir knygutėse, ir jų perkeisti 
negalima. Pagal įstatymus tik caras gali 
duot pavelyjimą permainyt pravardę, kad ir 
iš dalies. Iš kitos pusės, dėl tų pačių prie
žasčių, dabar jau negalima carniaucką suverst 
į Juodį arba Juodsnukį, Vasiliaucką į Vosylių 
ir tt. „Ką amžiai pagadino — sunku šian
dien pataisyt.“ Bet mes galim reikalauti, 
idant musų pravardes, kad jau ir sulenkuo- 
tas, visi ištartų teip, kaip mes patys jas iš
tariame. Jeigu Lenkai šventai prisilaiko tos 
taisyklės, idant svetimtaučių pravardes rašyti 
pagal statrašą kiekvienos kalbos, tai ir mes 
turime tiesą reikalauti, kad jie, o ir ma
skoliai, jei ne rašytų (tai butų per keblu, 
ypač urėdiškuose dalykuose), tai bent ištartų 
musų pravardes teip, kaip jos mūsiškai skamba. 
Lenkai rašo, paveizdan, „Shakespeare“, nors 
ištaria tą pravardę „Szekspir“, „Byron“ — 
„Bejron“, „La-Roche-Foucault“ — „Liaroš- 
fuko“, o ir savo tautiškąjį kompozitorių Šo
peną daugumas rašo „Chopin“ tik dėlto, kad 
jis paėjo nuo apsigyvenusio Lenkijoje fran- 
cuzo. Tai tegul-gi lietuvius jie vadina Vasi- 
liauckas o ne Vasilevski, Zukauckas o ne Žu
kovskį, Ališauckas o ne Olševski ir tt. Ži
noma, juogei patiems lietuviams reikia drūčiai 
stot ant to, idant, kad ir lenkiškai arba gu
diškai atsakant, visada stačiai pasisakytų: 
Kačinskas, Čarniauckas, Blaževyčius ir tt. 
Kaip sviets svietu nieks ne yra matęs nė 
girdėjęs, kad žmogus duotų kraipyt savo pra
vardę pagal svetimą kurpalių, tik mes toki 
baltvamiai atsiradome, lyg ant juokų svietui. 
Ypač reikia stebėtis, juogei ir liuosoj’ Ame
rikoj’ nedasiekė da to supratimo. Vyrai! 
stipriai laikykimės, kiek galima, šito užma
nymo ! Kėkštas.

Mums rodos daug parankiau butų pasirū
pinti atsikratyti nuo išmislytų arba supolo- 
nizuotų pravardžių ir tik tuomet reikalauti, 
kad musų pravardės butų ištariamos lietuviš
kai. Kaip galima reikalauti, kad butų išta
riamos lietuviškai ne lietuviškos arba, geriaus 
sakant, lenkiškos pravardės? Ak, pats auto
rius sako, kad lenkiškos pravardės turi būti 
ištariamos lenkiškai! Ant galo kas per džiaugs
mas gali būti, kad mus iszmislytos, arba su- 
kraipytos, pravardės turi būti vien tik išta
riamos lietuviškai, o ne bus vartojamos nė 
raštuose, nė knygose! Ne mes turime taikytis 
prie leistrų, tik leistrai turi but sustatyti 
pagal mus norą. „Ką amžiai pagadino reik 
šendien pataisyti“ .... Red.

Dėlei zemstvų Lietuvoje.
Vidaus dalykų ministerija galutinai atsi

sakė nuo užmanymo įvesti Lietuvoje ir Len
kijoje zemstvas. Tūli musų apšviestunai (ypač 
daktarai), baigę mokslus, apsigyveno Masko- 
lijoje buk dėlto, kad priprastų piję tarnystes 
zemstvoje ir paskui, kada, esą, įves Lietuvoje 
zemstvą, greičiaus galėsią čia-pat gauti vietą. 
Tai-gi, kas dėl šitos priežasties išvažiavo ar 
dar ketina važiuoti Maskolijon, grįžkite grei
čiaus Lietuvon: čia rasite daugybę puikių 
vietų, kur galėsite nors ir be algos padoriai 
gyventi. Kokia daugybė sutelpa Lietuvoje 
visokių advokatų, daktarų, inženierių, ir vis 
tai svetimtaučiai. Musiškiams-gi, pačios Lie
tuvos sunams, čia per angšta, jie jieškosi sau 
platesnės erčios Turkestano tyruose arba Si
biro giriose. Ar tai ne ištvirkimas ? P. A,

Piningai ant išleidimo raštų Dro. 
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